
Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Conseil d'État — 
Padomes 1977. gada 17. maija Sestās direktīvas 77/388/EEK 
par to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību akti par apgrozījuma 
nodokļiem — Kopēja pievienotās vērtības nodokļu sistēma: 
vienota aprēķinu bāze (OV L 145, 1. lpp.), 2. panta 1. punkta, 
5. panta 1. punkta un 6. panta 1. punkta interpretācija — 
Reprogrāfija — Kritēriji, kas ir jāņem vērā, nošķirot preču 
piegādi no pakalpojumu sniegšanas Sestās direktīvas izpratnē 

Rezolutīvā daļa: 

Padomes 1977. gada 17. maija Sestās direktīvas 77/388/EEK par 
to, kā saskaņojami dalībvalstu tiesību akti par apgrozījuma nodokļiem 
— Kopēja pievienotās vērtības nodokļu sistēma: vienota aprēķinu bāze, 
5. panta 1. punkts ir interpretējams tādējādi, ka reprogrāfijas darbība 
atbilst preču piegādes pazīmēm tiktāl, ciktāl tā ir tikai vienkārša 
dokumentu reproducēšana uz konkrētiem materiāliem, jo tiesības ar 
tiem rīkoties reprogrāfs ir nodevis klientam, kas ir pasūtījis oriģināla 
kopijas. Šāda darbība tomēr ir jākvalificē kā “pakalpojumu sniegšana” 
Sestās direktīvas 77/388 6. panta 1. punkta nozīmē, ja šķiet, ka tā ir 
saistīta ar papildu pakalpojumu sniegšanu, kam, ņemot vērā to, kāda 
nozīme tiem ir adresātam, laiku, kas vajadzīgs to izpildei, nepieciešamo 
oriģinālo dokumentu apstrādi un kopējo izmaksu daļu, kura attiecas uz 
šo pakalpojumu sniegšanu, var piemist dominējošs raksturs salīdzinā
jumā ar preču piegādes darbību, kā rezultātā tie ir to adresāta 
pašmērķis. 

( 1 ) OV C 113, 16.05.2009. 

Tiesas (sestā palāta) 2010. gada 4. februāra spriedums — 
Eiropas Komisija/Zviedrijas Karaliste 

(Lieta C-185/09) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — Direktīva 2006/24/EK — 
Elektroniskās komunikācijas — Datu, kurus iegūst vai 
apstrādā saistībā ar elektronisko komunikāciju pakalpojumu 
sniegšanu, saglabāšana — Netransponēšana noteiktajā 

termiņā) 

(2010/C 80/10) 

Tiesvedības valoda — zviedru 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — L. Balta un 
U. Jonsson) 

Atbildētāja: Zviedrijas Karaliste (pārstāvji — A. Falk un 
A. Engman) 

Priekšmets 

Valsts pienākumu neizpilde — Tādu aktu nepieņemšana vai 
nepaziņošana noteiktajā termiņā, kas vajadzīgi, lai izpildītu 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 15. marta Direk
tīvas 2006/24/EK par tādu datu saglabāšanu, kurus iegūst vai 
apstrādā saistībā ar publiski pieejamu elektronisko komunikāciju 
pakalpojumu sniegšanu vai publiski pieejamu komunikāciju 
tīklu nodrošināšanu, un par grozījumiem Direktīvā 
2002/58/EK (OV L 105, 54. lpp.) prasības 

Rezolutīvā daļa: 

1) nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, kas vajadzīgi, lai 
izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 15. marta 
Direktīvas 2006/24/EK par tādu datu saglabāšanu, kurus iegūst 
vai apstrādā saistībā ar publiski pieejamu elektronisko komunikā
ciju pakalpojumu sniegšanu vai publiski pieejamu komunikāciju 
tīklu nodrošināšanu, un par grozījumiem Direktīvā 2002/58/EK 
prasības, Zviedrijas Karaliste nav izpildījusi šajā direktīvā pare
dzētos pienākumus; 

2) Zviedrijas Karaliste atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 180, 01.08.2009. 

Tiesas (septītā palāta) 2010. gada 4. februāra spriedums — 
Eiropas Komisija/Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā 

Karaliste 

(Lieta C-186/09) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — Direktīva 2004/113/EK — 
Vīriešu un sieviešu vienlīdzība — Pieeja precēm un pakalpo
jumiem, preču piegāde un pakalpojumu sniegšana — Netran

sponēšana noteiktajā termiņā attiecībā uz Gibraltāru) 

(2010/C 80/11) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — M. van Beek un P. Van 
den Wyngaert) 

Atbildētāja: Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste 
(pārstāvis — H. Walker)

LV C 80/6 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 27.3.2010.


